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Ich hab' in Penna einen Liebsten wohnen

German text by Paul Heyse (1830-1914) after an Italian folk text Ce l'ho un amante alla città di Penna
Set by Hugo Wolf (1860-1903), from Italienisches Liederbuch, #46

Ich hab' in Penna einen Liebsten wohnen,
      

I have in Penna a lover living,
(I have a lover living in Penna,)

In der Maremmeneb'ne einen andern,
    

in the Maremma-plain an other,
(another in the plain of Maremma,)

Einen im schönen Hafen von Ancona,
Zum vierten muss ich nach Viterbo wandern;
Ein andrer wohnt in Casentino dort,
Der nächste lebt mit mir am selben Ort,
Und wieder einen hab ich in Magione,
Vier in La Fratta, zehn in Castiglione.
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IPA transcription and literal translation is available for download.
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